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Le service de travail de proximité de
l'Étoile et la municipalité animeront une
activité de jeu libre pour les enfants lors
de la journée pédagogique du 5 juin.
De 13h à 15h, au Centre communautaire,
vient te dégourdir et faire la rencontre de
Adely et Marilyne ! Sur place: jonglerie,
dessin, jeux divers et tirages!
The Étoile Outreach Service and the
municipality will be hosting a free play
activity for children on June 5, during the
school’s holiday. From 1:00 p.m. to 3:00
p.m. at the Community Center, come
stretch your legs and meet Adely and
Marilyne! Activities on site: juggling,
drawing, various games, and raffles!

Le samedi 6 juin prochain de 10h à 15h, au Parc des Loisirs, se tiendra à nouveau la
Fête du voisinage. Une belle occasion de venir profiter de l'été qui approche et de
passer du bon temps entre voisins! 
Cette année, nous joignons nos forces au Centre d'Action Bénévole Interaction
Clarenceville/Noyan qui tiendra son populaire Grand tirage d'Été! Soutenez leurs
programmes d'aide alimentaire et courez la chance de gagner de superbes prix! Venez
également encourager plus de 8 petites entreprises en achetant leurs produits. 
Sur place: jeux gonflables, balle-molle et cantine!
On Saturday, June 6, from 10 a.m. to 3 p.m., the Neighborhood Party will once again take
place at Parc des Loisirs. It’s a great opportunity to enjoy the approaching summer and have
a good time with your neighbors! 
This year, we’re teaming up with the Centre d’Action Bénévole Interaction
Clarenceville/Noyan, which will be holding its popular Big Summer Raffle! Support their
food assistance programs and get a chance to win great prizes! Come support more than 8
small businesses by purchasing their products. 
On-site: inflatable games, softball, and a canteen!

Ouvert à tous, le café rencontre est
l’occasion de faire des rencontres et
briser l’isolement autour d’un café. Les
jeudis 11 juin, 9 juillet et 6 août de 13 h à
15 h au Centre communautaire. 
Open to everyone, the coffee meet-up is a
chance to meet new people and break out of
isolation over a cup of coffee. Thursdays,
June 11, July 9, and August 6, from 1:00 p.m.
to 3:00 p.m. at the Community Center. 

Chaque vendredi dès le 12 juin, venez
jouer à la balle-molle au Parc des Loisirs.
Vous devez avoir 16 ans et plus et le coût
de participation est de 2$. Les joueurs de
tous les niveaux sont bienvenus!
Starting June 12, come play softball at
Parc des Loisirs every Friday. You must be
16 or older, and the participation fee is $2.
Players of all skill levels are welcome!

Les travaux sont en cours pour
l'aménagement de deux terrains de
pickleball. Selon les prévisions, les joueurs
pourront y avoir accès à la fin juillet. Une
activité d'inauguration sera présentée.
Construction work is currently underway to
build two pickleball courts. Players are
expected to have access to them by the end
of July. An opening ceremony will be held.
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Chaque mardi à 18h30, une vingtaine de citoyens
se regroupent pour une compétition amicale de
pétanque au Parc Claude-Bergevin, situé au 623
rue Lucie. Tout le monde est bienvenue!
Un tournoi se tiendra le samedi 25 juillet dès 14h!

Activité de pétanque citoyenne 
Quartier Desranleau

Community Petanque Activity
Desranleau Neighborhood

Every Tuesday at 6:30 p.m., about twenty residents
gather for a friendly game of pétanque at Claude-
Bergevin Park, located at 623 Lucie Street. Everyone
is welcome! A tournament will be held on Saturday,
July 25, starting at 2:00 p.m.!

https://www.facebook.com/profile.php?id=61576961018596&__cft__[0]=AZbIcfeo8KETTSnI2-7n6Ay8zxILKEK8PqIOGTejhONepH5IO13jWk9mG6j1BnHw9igbAH3_0XSMcZfy2DOwBiPbX4TcSSYT66B-TApYAUD7CG7xBDzhyXJLb-m1leXC-_BIFDIFbaN-WDyXOrDDYUQsk68hKcu24li3anXbtJSP4XHLijpa6CsC40DZa22Bssk&__tn__=-]K-R
https://www.facebook.com/profile.php?id=100064492727967&__cft__[0]=AZYJPrwHTsC2fM3BPjjB7l4WtqpYWVr51JI2eiBNqpKrl1pN6fN40f3rsnRCFBTqkcvSxBElIdS8rB5VhecMFC2B58YSLtbQMfb18OK3V5RKNbg_Klcj97j7yJsKKU4G5d6A2CJE8Ik9PlgLCjp6eu9n_M8Pu8Kv9Pgro8ox-tYNhCeQ948qqhKmbV7d70BkNc0&__tn__=-]K-R
https://www.facebook.com/profile.php?id=100064492727967&__cft__[0]=AZYJPrwHTsC2fM3BPjjB7l4WtqpYWVr51JI2eiBNqpKrl1pN6fN40f3rsnRCFBTqkcvSxBElIdS8rB5VhecMFC2B58YSLtbQMfb18OK3V5RKNbg_Klcj97j7yJsKKU4G5d6A2CJE8Ik9PlgLCjp6eu9n_M8Pu8Kv9Pgro8ox-tYNhCeQ948qqhKmbV7d70BkNc0&__tn__=-]K-R


Registration is now open for the kids’ friendly
softball league!
The schedule is as follows:
Players ages 6–9: 6:30–7:15 p.m.
Players ages 10–13: 7:30–8:30 p.m.
Mondays from June 15–August 10
Finals at Clarfest on Saturday, August 15

Coed teams
Registration fee of $20, plus a $10
deposit for a team jersey;
Bats, helmets, and catcher’s gear
provided

For infos: loisirs@clarenceville.qc.ca or
450-294-2464 ext. 1041.

Horaire estivalHoraire estivalHoraire estival
1, rue Tourangeau, Clarenceville1, rue Tourangeau, Clarenceville1, rue Tourangeau, Clarenceville
Clarenceville / NoyanClarenceville / NoyanClarenceville / Noyan

Communauté 55+ Community
Activités régulières les mercredis 3 et 10 juin

de 13h30 à 15h
De retour à l’automne!
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Les inscriptions sont en cours pour la
ligue amicale de balle-molle pour enfants!
L’horaire est la suivante:
Joueurs de 6 à 9 ans: 18h30 à 19h15
Joueurs de 10 à 13 ans: 19h30 à 20h30
Lundis du 15 juin au 10 août
Finale au Clarfest le samedi le 15 août

Équipes mixtes
Coût d'inscription de 20$, et dépôt de
10$ pour prêt d'un chandail d'équipe;
Bâtons, casque protecteur,
équipement de catcher fournis

Pour infos: loisirs@clarenceville.qc.ca
ou 450-294-2464 poste 1041.

Le Clarfest est de retour en grand!
Tournoi de balle, jeux gonflables, DJ,  
Karaoké, atelier de jonglerie de feu pour
jeunes, atelier de djembe, sans oublier
les classiques! Cantine, poutine, service
de bar et feux d’artifices! Infos:
loisirs@clarenceville.qc.ca ou 450-294-
2464 poste 1041.
Clarfest is back big time! Ball games,
bouncy houses, DJ, karaoke night, fire
juggling workshop for kids, djembe
workshop, and of course, the classics!
Canteen, poutine, bar and fireworks! Infos:  
loisirs@clarenceville.qc.ca or 450-294-2464
ext. 1041.

Bingo le mardi  9 juin dès 13h
Pétanque les mercredis de juin, juillet et

août, dès 13h

Bingo on Tuesday, June 9, starting at 1 PM.
Pétanque on Wednesdays in June, July, and

August, starting at 1 p.m.

Summer scheduleSummer scheduleSummer schedule

Regular activities on Wednesdays, June 3 and 10
from 1:30 p.m. to 3:00 p.m.

Back in the fall!
23 juin à Clarenceville

Dates de juillet et août 
à venir

June 23 in Clarenceville
July and August dates

to be announced
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